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Proof of delivery (to be filed 4t arrival tefiiinal)

4

%

e

Orgline d| Trasporto / Transport Order

-D- y 7/ 4

Sender/ Mittente VATID-No, / 1° partita VA Dala/ Data AV A G =
15-JUN=-2021 W S S/t W i adisinnm——
ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK 7_
ROBERT—BOSCH—ALLEE 1
D=99817 EISENACH
0536915
Colecton address  Indiizio e luogo ¢ cerion (i ritre} {Grder Cods/ Ordine  rasporo
ERF-EC-1484038
Detivery terms / Terminal address /
Gondizlon! di trasporto Ielisizzo terminate
DfraadnmlnllaDexwarRs
franco-dom. franco fabbrica BWDHL, FREIGHT GMBH
DCIealed D Untleared
§WWIE msdoga?g ERFURT
ES pl unpal o
Dl mvintt, itnsosa BEL DEN FROSCHACKERN 7
Consignen/ Destnaro VAID-No, £ parls A O i |D-99098 ERFURT
MAGNA PT SPA Dmﬂers wipag.  |Tel:+49 361 49 30 40
Fax:+49 361 49 30 411
VIA DET CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addillonal ransport Insurance Terminal relerence /
v Numera di dossles
Delivary addess / ndirizonl consegna della merce Lhe O 0221060839323
Cutrencyf  Valuedorinstrance/ Customer’s reference/
Valuta Valore daassicurars Riferimentt el cliente
NollTMP-VRN=4162173
Terminal di 2rrivo Contze! tel,
Tersminal de destination Numera telefanico
BART + 39 / B0 5315811
Marks and numbers Cuznlity Packing  Deseription of goods Gustonsinomber] Gross welght in %o Value {wilh cumency}
Marche e numert Quanlity fmballagalo  Descrizione della enerce ‘Tarifia doganale | Pesolordonkg Valore {con valula)
PARTS 422.0
2 |PLE PARTS
= Fayable weight in kg | Joial gross weight kg
EX WORKS Pesn lassabile In kg Totalo peso lorda In kg
Dim, X, emx cmx om = 1.920m 0.00 W 480.00 422,0
Special consignments / Richieste pariicolarl
Specfal instructlons / Istrudton] particotar Enclosures / Allagatl

:{UEHNE*NAG EL s

aini, sne.- 70{]26 Modugno (BA)

Mia de
Collection 2t sender Delivery lo consignee IMPORTANT Actenfing to CMR, transport damages hava 1o be noted on the tranpat amp and signature gisender
Riliro dal mitients Consegna a) deslinalario order {POD) upon delivery of the L Damages \
notfied In wnting to the respensiile EJHWGNNH:Tt:mIna.I within 7 daysafter delivezy, ~ 1
Date /Data Date/ Datz
Time / Orarln Tima/ Orario
: nies rlserva di
rivers signatue / Firma déllautsla Consigness signaure Consignes's narme In black letters o Lean
ama dl chi firma in stampatello I
Firma de| destinatario s P verivica qua ntita

EURCGONNECT Transport Gonditions apply exclusively to all RBHL EURQCOQNNECT conslgnments.
Tulto le spedizionl EUROGONNECT sano vincolate alle Condizlonl Generall di trasporto EUROCONNECT



